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Abstract 

Understanding the impact of various factors on language testing is important. 

Therefore, it is necessary to understand how they affect test scores in order to 

design and standardize language tests (Bachman, 1990). Based on the same 

logic and considering the need of fair reviewing for any tests claimed by ETS 

(2010), it is essential to identify, reduce and eliminate factors unrelated to the 

structure that hinder the optimal performance of test takers (Messick, 1989). 
 According to Vinson (2014), words themselves are a powerful tool for 

expressing emotions. Does a factor such as vocabularies in a text stimulate 

emotional reactions? When we read a text, we use our knowledge to 

understand its vocabularies, but in addition, by reading the vocabularies, 

emotion may be stimulated, which are deliberately not examined during the 

test.  This research is intended to investigate if the vocabularies of TOEFL 

passages are likely to stimulate emotion as the construct-irrelevant factor 

which could affect the accuracy and legitimacy of the TOEFL test. Also, our 

hypothesis is that the amount of emotion evoked in the words of TOEFL texts is 

different from each other, and other factors intervene in this category.  

By using the initial pilot sampling and with the help of PASS Software  to 

determine the size of the final sample, 393 people were randomly selected by 

Random Number Generator Software. In addition, according to  the method of 
detecting emotions by forming an  emotional dictionry proposed by Turney 

(2002), the present study labled parts of speech of each word and then the words 

were grouped together as meaningful expressions into a five-page list of phrases 

Received: 25/12/2018                                                  

Accepted: 12/04/2019 

  

∗ Corresponding Author's  

E-mail: ghonsooly@um.ac.ir 

 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

32
23

08
1.

13
99

.1
1.

4.
15

.0
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 lr
r.

m
od

ar
es

.a
c.

ir
 o

n 
20

25
-0

7-
21

 ]
 

                             1 / 24

https://dorl.net/dor/20.1001.1.23223081.1399.11.4.15.0
https://lrr.modares.ac.ir/article-14-28426-en.html


Language Related Research                
E-ISSN: 2383-0816  

Vol.11, No.4 (Tome 58),  

 September, October & November 2020 

 

106 

 T. M .U.  

like a dictionary. Through this method, the present study could determine the 

intensity and valenance of the selected particpants’ emotions in relation to the 

phrases selected from TOEFL iBT reading passages. Also, it was significant to 

measure if emotional intelligence could be influential on the evoked emotions of 

the words and phrases; thus, Emotional Intelligence Questionare of Schutte 

(1998) was selected.  The research procedure was that the selected participants 

read three TOEFL passages without answering their reading questions; instead, 

they did Emotional Intelligence Questionnaire and self-reported their emotions 

through the five-page list of  words and phrases. 

The results of this study confirmed the validity of the research 

hypotheses, in the sense that not only the words and phrases of the three 

TOEFL passages in this research caused emotions but also the three passages 

were different in terms of emotion, and it can be argued that this can be a 

construct-irrelevant factor when reading and comprehending TOEFL 

passages.  

The results of this study can increase the awareness of TOEFL test designers. 

In other words, TOEFL test designers must consider the effect of emotional 

elements in language assessment because these elements may disrupt the mental 

order of test takers and can affect their performances. This study casts doubt on 

the validity and reliability of the TOEFL as a standard test. ETS (2010) is 
interested in a fair review of tests to identify and reduce factors unrelated to the 

structure so it is useful considering the emotional interactions in the process of 

assessing the validity and reliability of any tests. 
 
Keywords: Emotions, Fair review, Construct-irrelevant factor, Emotional 

intelligence, Reading 
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 چكيده 

مطالعه را  يمتن هنگامي كه؟ شوديم ياحساس يهاواكنش ختنيبرانگ سبب متن، در واژگان مانند يعامل ايآ
 آن، ممكن است با خواندن واژگان علاوهبه .ميبريدرك واژگان آن بهره م ياز شناخت خود برا ،كنيممي
منظور به پژوهش حاضر. شوندينم يبررسدر طول آزمون  د كه عمداًشون ختهيبرانگ ياحساسات ،متن

خير؟ و در صورت شوند يا برانگيختن احساسات مي سببآيا واژگان متون تافل  است كه مسئله نيا يبررس
   ريتأث آزمون تيدقت و مشروع بر ربط به سازه باشد كهوجود، احتمال دارد اين پديده يكي از عوامل بي

متفاوت  به يكديگر،شده در متون تافل نسبتبرانگيخته احساسات زانيمما اين است كه  ةفرضيگذارد. مي
 نفر بودند 393كنندگان اين پژوهش، تعداد شركتدر  .دارند مداخله مقوله نيا در يگريامل دوع و است بوده
با  سپس .بخوانند ـ طور تصادفي انتخاب شده بودهكه ب  ـرا تافل استاندارد سه متن شدها خواسته نآاز  كه

 بهنسبتكنندگان شركت ميزان برانگيخته شدن احساسات ،احساسات ةنامواژه ديالگو گرفتن از روش تول
به پرسش درخواست شدها از آن يكنترل ريمتغ ارزيابيمنظور . بهمتن سنجيده شد و عبارات آن سه واژگان

 همچنين، .نشان دادرا  قيتحق اهدافها و تحقق يهفرض يدرست ،هاافتهي. ي نيز پاسخ دهندجانيهوش ه ةنام
  ه است.مطرح كرد را ها بر آزمون تافلآن رياحساسات و تأث افتيدر ةنيزم در ييها پرسش ،تحقيق جينتا
 

  ، هوش هيجاني، خواندن.سازهربط به  ، عامل بيبازنگري عادلانهاحساسات،  ي كليدي:هاواژه
 

 پژوهشي - دوماهنامة علمي

  128- 105، صص1399)، مهر و آبان 58(پياپي  4، ش11د
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  مقدمه .1
ها بر  درك چگونگي تأثير آن امري مهم است. بنابراين،زبان تأثير عوامل متنوع بر آزمون شناخت 
. ),Bachman (1990هاي زبان ضرورت دارد  آزمونبا هدف طراحي و استانداردسازي نمرات 
هاي استخراج آزمون قرار  تحت تأثير روش نيز دهندهآزمونعملكرد معتقد است وي  همچنين،

 1تكميل متن هايهنگام پرسشدهندگان  در آزمون خواندن، برخي آزمون براي مثال، .گيرد مي
 نظرية طبقكنند. بهتر عمل مي 2اي چندگزينه هايپرسش، در حالي كه در كنندعمل ميضعيف 

محتواي واژگان در  هستند.احساسات  يانب براي يقدرتمند يلةوس واژگان خود) 2014( 3 نسونوي
ها ـ كه واكنش اگر ايندهنده شود. هاي احساسي در شخص آزمونتواند سبب واكنشهر متني مي

نظر گرفت در 4ربط به سازه بي يعاملآن را  توان مي، اتفاق بيفتد جزوي از اهداف سنجش نيست ـ
)Messick, 1989(.  

ها، تشخيص، كاهش آزمون 6در بازنگري عادلانه و )2010( 5.اس. تي. اي بر اساس چارچوب
، بسيار ضروري شونددهندگان ميب آزمونربط به سازه كه مانع عملكرد مطلوو حذف عوامل بي

طراحي متون آزمون، حذف و يا كاهش نقش ، در پژوهش حاضر ةبر اساس فرضي ،بنابرايناست. 
طور تا عملكرد واقعي خود را به كندكنندگان كمك ميمطلب، به شركتدركاحساسات در 

است، آزمون خواندن تافل براي سنجش مهارت زبان انگليسي  گفتنياستاندارد نشان دهند. 
اين پژوهش، در ثبت رسيده است.  ) به2010( .اس. تي. اي سوياز طراحي شده است و پايايي آن 

واژگان سه متن از نظر  ،. از اين روشودميدر متون آزمون تافل، ارزيابي  احساسات ةمداخل
يعني تفاوت  ،ربط به سازهتا عامل بي شودميدهندگان بررسي برانگيختن احساسات در آزمون

بازنگري تواند به پژوهش حاضر مي ة. بنابراين، نتيجشودهاي احساسي مشخص در ايجاد واكنش
ثري كند. از اين رو، ؤيابي به پايايي واقعي كمك ماستاندارد تافل در دست عادلانه و طراحي آزمون

  :شودمطرح مي شود،ي كه آورده ميهايپرسش
متن، تفاوتي با هم  ةدر خوانند ايجاد احساس واژگان و عبارات سه متن تافل از لحاظ آيا. 1

 ؟دارند

ژگان سه متن آزمون تافل شده از واارتباطي ميان هوش هيجاني و احساس دريافتآيا . 2
 دارد؟وجود 

 
1

  Clo ze test  ٢
  Mult iple-choice test 

3
  Vinson, et al.                4
  Cons truct-irrelevant factor 5
  ETS 6

 Fairness review  
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  يقتحق ةيشينپ .2
با ايجاد احساس رابطه دارد. اين بدين معني  8يشناخت يندهاايفر ،)1960( 7 آرنولد طبق تئوري

 ياحساس واكنش يريگ شكلسبب و  درنيگيافراد سرچشمه م 9قضاوتاحساسات از  است كه
وقتي شخصي را كه از قبل دربارة او قضاوت مثال،  يبرا ).Scherer, 2001( شوديبه آن منسبت

كنيد، احساس مثبتي داريد و بالعكس اين ماجرا، قضاوت منفي سبب ايجاد ميملاقات مثبتي داشتيد 
  شود.احساس منفي مي
به  بيشترتاكنون كه  مهارت مهمي استدر زبان انگليسي  10درك مطلبخواندن و گفتني است، 

احساسات  ي،بر مطالعات تجرببنا اما علاوه بر شناخت،  است؛ شده پرداخته آن يشناخت يهاجنبه
 احساسي هايممكن است واكنش) 2011(11مار  طبق فرضية. نيستند تأثيردر درك مطلب بي يزن

توان ادعا كرد كه مي. كندمنصرف  متن خواندناز  خواننده، او را قضاوت بر اساسشده ايجاد
 با محققان كنند؛ زيرارا ايجاد مي ياملات احساستع ينا واژگان و عبارات متن هستند كه

 كه ناحية لنبي مغز تحت تأثير  دريافتند 12خون ژنياكس زانيم از يكاركرد يربرداريتصو

 ,Kuchinke, 2005; Kissler( گيردقرار مي متن بدون كلماتبه  يكيولوژيريالكتروف يهاواكنش

تواند با كسب تجربة عاطفي، ، ميندخوايرا م يمتن يشخص هنگامي كه ،وهعلاهب .)2006
 ,Gernsbacher & Robertson, 1992; Vegaاحساسات كاراكترهاي اصلي متن را درك كند (

گذار اثر سازيآزمون ةحوز در تا چه ميزان احساس مداخلةموضوع  ديپرس ديبا ن،يبنابرا .)1996
  است.

ربط به سازه حذف و يا مل بيمنظور افزايش دقت نتايج، بايد عاسازي، بهدر حوزة آزمون
ربط به ياز عوامل ب يكي 14جامدي) ه2015( 13پيشقدم ة طبق گفت ).Messick, 1989تعديل شود (

پيشقدم مثال،  ي. برااستكلمات  درون يحس اتياز تجربشده برانگيختهاحساسات  منزلةبهسازه 
بدون بافت سبب عملكرد بهتر در  تكلمادريافتند كه هيجامد بالا در تعامل با  )2016( و همكاران

 ,Turneyشروع شد ( 21 قرن لياوا از 16ياحساس يهاليتحلشود. البته، مي 15آزمون كلمات

2002; Das & Chen, 2001(پردازش به بررسي  17يمحاسبات يشناسزبان ة. محققان حوز
 فيتعرخواهد شد، طور كه در ادامه اشاره پرداختند و همان يكتب و يگفتار آثار در 18زبان يعيطب

 ).ibid; Gross, 2007; Hovy, 2015معرفي كردند ( به هيجامدنسبت 19نام احساسبهي تركامل

 
7 Arnold  8 Cogni tive  9 Appraisal 10

 Reading com prehension  11
 Mar, et al. 12
 BOLD  

13
 Pishghadam 14
 Em otioncy 15 Vocabulary test 16
 Sentiment analysis  17
 Com putational Ling uist ics 18
 Natu ral l anguage p rocessing    19
 Sentiment  
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قرار نگيرد، در  21جانيو ه 20دهيعقاصلي  ةلفؤدو م در رويارويي بافرد بر اين اساس، تا زماني كه 
كه خود از  استص قضاوت هر شخ منزلة مؤلفة اول، همانعقيده به گيرد.او احساسي شكل نمي

23دهيعق باورو  22يافكار داور يعني ،گريد نيريز ةلفؤدو م
 شود. افكار داوري دارايتشكيل مي 

 هايجهت ور عقيده دارايبا واست  27نامشخص ايو  26ي، خنث25يبيترك ،يمنفمثبت،  24هايجهت
ؤلفة اصلي منزلة مهيجان به است. همچنين، نامشخص اي و يخنث ،30دارشك ،29اعتقاديب ،28معققد
 كيتحروجهي شامل است. تجربيات چند 31يچندوجه ياتتجرب و قضاوت از يبيترك دوم،

 يرفتارها ،)بد احساس داشتن( 33يذهن احساسات ،)مغز يهاعصب كيتحر( 32يكيولوژيزيف
در توان گفت، طور ساده ميبهشود. كردن) مي(فرار 35و تمايلات عملي (تغيير صدا) 34انگريب

تعريف  ، قضاوت يكي از دلايل اصلي ايجاد احساس است كه ظاهراً درياحساس يهاليتحلتعريف 
- ، حواس پنچكلماتافراد با  رويارويي زانيلفه مؤسه ماز هيجامد  )2017( 36پيشقدم و اصفهاني

  ي درنظر گرفته نشده است.و خنث يو احساسات مثبت، منف
و احساس در ارتباط باشد؛  شناختاند با توميمطلب خواندن و دركگونه كه اشاره شد، همان

 ،)2008( 37 نتيلوم و كولاكوزهيم اما امكان دارد متغير ديگري در اين ارتباط مؤثر باشد. طبق گفتة
 نقش 38يكردن اطلاعات احساس پردازش، كنترل و مرتب ،افراد در ارتباط با درك يجانيهوش ه

 واكنش يريگ شكلسبب  افراد 39ياوت شناختداشتند كه قض انيب زيها ن. آندارد عهده بر يمهم
) 2009پيشقدم (همچنين، . است يجانيهوش ه با ارتباط درخود  اتفاق نيشود كه ايم ياحساس

 كند.مطلب كمك ميخو به خواندن و دركوبيان كرد كه هوش هيجاني با مديريت استرس و خلق
 ،يجانيه هوش مثل يگريد عوامل ةمداخل با مطلبدرك در احساسات نقش يبررس جه،ينتدر

  .است يمهم ةمسئل
 ؛ مثلاً،دهندبخورد با ديگران تشخيص راحساسات را در بها در زندگي عادي،  امكان دارد آدم

تواند احساس دوستش را از چشمان او، صداي او، وضعيت بدنش يا كلماتي كه انتخاب ب يعل
 طولاني اي چهاحساسات، تاريخ تخاي شناهجوي ابزارو جستبا وجود اين،  كند، متوجه شود. مي
از جنس مثبت و منفي  41ياحساسات ،واژگان هر زبان است معتقد) 2012( 40 . براي مثال، ليودارد
 يا »ضعيف« هاي واژه ،و برعكس كنندايجاد مياحساس مثبت  »عالي« يا »معركه« هاي واژه .دارند

احساسات  توانست 42احساسات ةمنا هواژ نامبا معرفي روشي به) 2015( وياحساس منفي.  »بد«
  43ميلرهمچون  در علم رايانهمحققاني  .را تحليل كند ي خارج از بافت متنها هواژ مثبت يا منفي
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سنجش و آوري  گردهاي متعددي براي  روش )2011( 44 ادامه، پنگ و پارك و در )1990(
فرهنگ مبتني بر  45نامة احساساتها، توليد واژهرويكردها  كه يكي از آن اند احساسات ارائه كرده

 از 47يمحدودهاي طور دستي نمونهبهابتدا  نويسكه برنامه است نيچنروش  نيا .است 46لغت
را از هر منبعي طبق  )48هاههست(گيري احساسي مثبت و منفي همراه با جهت واژگان و عبارات

افزار شود كه خود نرمداده مي يتميافزار، الگورنرمبه  ،سپسكند. آوري ميصلاحديد خودش جمع
همان هستة  يها و متضادهامترادفدنبال به ،49نتوردمانند  يلغت فرهنگبرخط با استفاده از 

گيري ساير لغات ، جهتهستة اوليههاي احساسي مثبت و منفي همان گيريجهتاوليه باشد و طبق 
 يديجد يها و متضادهامترادف گريد كهكند يم دايمه پادا يزمان تا ندايفر نيارا مشخص كند. 

. سپس با استفاده از )Daiyan, 2015رسيده شود ( 50ياحساس منشأو اصطلاحاً به  نماند يباق
احساسات را گيري جهت افزار نرم 51يوابستگ يةدرخت تجز ،1شمارة  نمودار طبقي احساس منشأ
  سنجد.ها مي، جملات و پاراگرافواژگان و عبارات يمبنا بر

 
به  0(علامت  واژگان و عبارات در مشخص كردن احساسات ي برايوابستگ ةيت تجزخدر: 1 نمودار

  Poria, 2017: 112)( به معناي منفي است) –معناي خنثي + در حكم مثبت و 
Figure 1: It is a dependency parse tree to identify emotions in words and phrases (0 

means neutral, + means positive and - means negative emotion  ) (Poria, 2017: 112) 

  
 عبارات و گانواژ احساسات افزار نرم ،شودمي هدهمشا 1 شمارة نمودار در كه طورهمان

تشخيص  52گشتيشبكة عصبي بازبا استفاده از الگوريتم  يخنث اي يمنف مثبت، وانعن با را يذهن
 بندي و اصطلاحاً تبديل به در چنين مدلي كلمات و عبارات دسته ).Socher, 2013دهد (مي

توان هاي كودك مياز تركيب احساسات گره .شوندمي 54هاي كودكو گره 53هاي پدرگره
 

٤٤ Peng and Park  

45
 Sentiment lexicon  generation approach 46
 Dictionary-based approach 47
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48
 seeds  49 Word net 50
 Seed sentiment term s 51
 Dependency  parse tree 52 Recursive neural networ ks 53
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توان سطح احساس هر جمله را هاي پدر ميهاي پدر و از تركيب احساسات گرهاحساسات گره
  داد.تشخيص 

  

 روش پژوهش .3

  كنندگانشركت. 1ـ  3

 تافل يبرا يآمادگ يهاكه كلاس ي (مشهد)آمار ةجامع در يسيزبان انگل ةدوازده مؤسساز 
 856 ،كنندگانكردن شركتهمگن رايبد. ش دهيبرگز يور تصادفطهمؤسسه ب جپن ،كنندميبرگزار 
ـ كه توانايي درك متون  109تا  102 نيببا نمرة تافل  )ETS (2010يري ((طبق تفس 55خوب كاربر

منظور تعيين حجم نمونة نفر به 30ابتدا، نمونة اوليه به تعداد  تافل را دارند ـ انتخاب شدند. در
انتخاب شد. سپس،  56افزار نامبر جنراتور نرمنهايي و كنترل خطاي نوع اول و دوم، با استفاده از 

حجم نمونة نهايي به تعداد  57افزار تعيين حجم پسرمكمك نبا استفاده از اطلاعات نمونة اوليه و به
 افزار نامبر جنراتور استفاده از نرمو با  يطور تصادفهبدرصد  80 58نفر با لحاظ كردن پاور 393

 نيحدر  راكنندگان ممكن بود رفتار شركت قياهداف تحق از يآگاه كه آنجا از .انتخاب شدند
 شيافزا يبراداده نشد.  يمطالعه آگاهاصلي  اهدافمورد عوض كند، به آنان در حاضر پژوهش

  انتخاب شدند.اوطلب د ،كنندگانشركت تمام ق،يتحق ييروا

  

 ابزار پژوهش. 2 ـ 3

راهنماي رسمي كتاب از  آزمون واقعي خواندن تافلابتدا دو  .59احساسات ةنام واژه. 1ـ  2ـ  3

- ـ كه خود شامل سه متن بود ـ بهانتخاب و سپس يكي از آن دو  )ETS, 2009( هاي تافلآزمون

 حوزة در كه مطالعاتي طبقكار گرفته شد. طور تصادفي براي پيشبرد اهداف اين پژوهش به
شكل به) 2002( تورني احساسات نامةواژه تشكيلروش ي انجام شده است، احساس هايتحليل

 تك تك كلمات 61هاي گفتاريبخشاست. بدين صورت كه در ابتدا  60هاي قواعدي ثابتساختار
. شوندميآوري جمعكنار هم داري امعن 62صورت عباراتهو سپس كلمات ب خوردبرچسب مي

  است. كردهپيشنهاد  را تورني 1جدول شمارة 
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يعني قيد  RBيعني اسم،   NNيعني صفت،   JJهاي گفتاري براي استخراج عبارات ( برچسب بخش :1جدول 
 يعني فعل) VBو 

Table 1 : Part of speech tags for extracting phrases (JJ , NN, RB and VB mean adjective, 

noun., adverb and verb respectively). 
  

 First word  Second word Third word 

(not extracted) 

1 JJ NN  Anything 

٢ RB  VB   Anything 

  
شود. در گام اول، با الگو ه مينامه در اين بخش در دو گام توضيح دادروش ساخت اين واژه
از آن سه متن،  .)ibid( است آمده پژوهش ةپيشين دراحساسات كه  ةنام گرفتن از روش توليد واژه

 ، اسمِ 63يبيترك يهااسم ،ياسم و صفت ساختارهاي شامل را كه ياز واژگان و عبارات يستفهر
 يهاعبارت .ميخاب كردت، انباشدته كار رفهجمله ب در مفعول ايصورت فاعل هاسم كه بخود اسم و 

) بيان كردند 1988( 64واتسناضافه كرد كه  بايد .ست اضافه شدفهر نيبه ا زين خود فعلو  يفعل
توانند و حتي افراد ميشود  توصيف تواندمي كلي مثبت يا منفي 65جهت دو در افراد كه احساسات

 و يا منفي (براي مثال شوق) و ورش احساسدر آن واحد تركيبي از احساسات مثبت (براي مثال 

را معرفي  66منفي و مثبت ةعاطف مقياسها نيز را تجربه كنند. آن انرژي) كمبود و غمگيني احساس
 روش ليكرت سنجيده احساسات در دو جهت مثبت و منفي به 67ميزان كردند كه در آن شدت/

مورد استفاده در پژوهش شود. در گام دوم، بر اساس همين منطق و با استفاده از الگوي مي
ميزان احساسات  و شدت/ براي ارزيابي جهت شودي كه آورده مي، از روش)2008( 68استراوس

شركت كه بود اين كار ةشيو. شدتافل استفاده  ها و عبارات سه متنبا واژه ارتباطشده در ادراك
 را خودشان 70احساس ميزان و سپس(مثبت يا منفي)  69احساس جهتابتدا  فاكتور، دو با كنندگان
 بود صورت اين به احساس جهت دادن نشان. كردند مي مشخص عبارات و واژگان تكتك بهنسبت

در با ضرب، به آن كلمه يا عبارتخود را نسبتجهت مثبت يا منفي احساس  كنندگان شركت كه
  كردند. مي مشخص) -مثبت (+) يا منفي ( يها از خانه زدن در يكي
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 حساسا جهت :2جدول 

Table 2: Emotional valence 

  يچه  + - 
 يليخ

  كم
  يادز  متوسط  كم

 يليخ

  يادز

- بي

  نهايت

power of the presidency  ×        

Nature ×         

  
در زدن با ضرب كنندگان شركتبود و  نهايتتا بي يچه ازكنندگان احساس شركت يزانم دامنة

 هربه نسبت را شاناحساس يزان، م2شمارة  در جدول يتنهايتا ب يچه ةدامن يهااز خانه يكيدر 
به عبارت  نسبت فرداحساس  يزان، م2 شمارة جدول ةنمون در مثلاً دادند؛ ميعبارت نشان  يا كلمه
  كم است. يليخ ي،بعد ةبه كلمنسبتاحساس او  يزانو م استمتوسط  ،اول

 

 احساس ميزان :3جدول 

Table 3: Emotional intensity 

  هيچ + - 
خيلي 

  كم
  زياد  متوسط  كم

خيلي 

  زياد

- بي

 نهايت

power of the presidency      ×    

Nature    ×      

  
واژگان و  تمام بهنسبت كننده شركت هرو جهت احساسات  يزانم يتنهادر يب،ترت ينا به

كه آورده  يصورتهاحساسات نيز بة نامواژه ييايپا ،همچنين .شدمشخص  عبارات هر سه متن
 ةكنندگان در اين پژوهش توزيع شد (مرحلنامه بين شركتعدد واژه 40ابتدا  سنجيده شد: شود،مي
ييد أمحاسبه شد كه بعد از ت 71.اس.اس.يپ.اسافزار آزمون). ميزان آلفا با استفاده از نرمپيش

ندگان در اين پژوهش كنشركت ديگرها بين نامهپرسشة دهم) بقيبالاي هفت 72آلفاي كرانباخ(ميزان 
درصد  94آزمون پيش ةاحساسات در مرحل ةنامضريب آلفا براي واژه توزيع و تكميل شد.

  .شد محاسبه
  

73يجانيهوش ه ةنامپرسش. 2ـ  2ـ  3
هوش هيجاني  اي براي نامه پرسش )1998( 74شوته :		

ي، مديريت چهار مقياس آگاهي احساسي، احساسات عملياترا با هوش هيجاني  اند كه ساخته

 
71 SPSS 72

  Cronbach's alpha 73
 Em otional in telligence  74
 S c h u t t e , et al. 
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 ةنام ضريب آلفاي پرسش اند مدعيو همكاران  هسنجد. شوت احساسات مرتبط با خود و ديگران مي
بر مدل  يمبتن ها آن ةناممشخص شده است كه پرسشو  است درصد 90 ها آن هوش هيجاني

گزاره با مقياس ليكرت دارد.  33نامه  . اين پرسشاست) 1990( 75 ييرو م يسالوو يجانيهوش ه
  و بالعكس. دده ان مينشبالا را  هيجانيهوش  ،بالا ةنمراست.  165 تا 33از  آن نمرات طيف

  
  . روند پژوهش3ـ  3

نهايي در اين پژوهش انتخاب شدند.  ةكنندشركت منزلةداوطلب به 393طور كه بيان شد، همان
كنندگان در تاست كه براي كنترل كردن عواملي مانند غريب نبودن مكان، هر گروه از شرك گفتني

طور هكدام تفاوتي نداشت و روزهاي هفته ب. روند تحقيق براي هيچشدندخويش آزمون  ةسسؤم
ها انتخاب صورت ثابت براي تمام گروهههاي اجراي پژوهش بتصادفي براي هر گروه و ساعت

 ،تهچيدمان ابزار پژوهش يكسان بود. الب ةكنندگان و نحوشد. شرايط برخورد و صحبت با شركت
  دليل اينكه ممكن است انسان در هر لحظه چندين احساس مختلف را تجربه كند، ادعاي به

كنندگان نفر از شركت 150ابتدا، پژوهش بر روي سازي شرايط احساسي گزافه است. دريكسان
مذكور انجام  ةسسؤدر محل م 8تا  6هدف در روز شنبه بعد از ظهر ساعت  ةسسؤيكي از پنچ م
دوم در محل  ةسسؤنفر ديگر از م 100، 8تا  6ز دوم، يكشنبه بعدازظهر ساعت شد و در رو

سسات ؤنفر بودند، در م 40و  33، 70ترتيب . داوطلبان بعدي نيز كه بهشدندسسه پژوهش ؤم
 8تا  6شنبه و چهارشنبه در همان ساعت يعني دوشنبه، سه ،خود، در روزهاي بعدي هفته

بر عوامل متنوعي كنندگان توضيح داده شد كه ه تمام شركت. ابتدا بشدندبعدازظهر پژوهش 
كنندگان شرح گذارند و شناخت آن عوامل بسيار ضروري هستند. به شركت ميآزمون زبان تأثير 

مطلب پيدا هاي خواندن و درككه بتوان عوامل تأثيرگذار را در آزمون صورتي داده شد كه در
كننده در همان آزمون واقعي هر شركت ةدر سنجش نمرها را توانيم نقاط ضعف آزمونكرد، مي

گونه توضيح داده شد كه شركت آنان و خواندن كنندگان در پژوهش اينشناسايي كنيم. به شركت
سازي در آزمون ةكمكي در آيند ،هوش هيجاني و فهرست واژگان ةناممتون و پر كردن پرسش

ن اين پژوهش را با روش خواندن آنان آشنا ها مؤثر خواهد بود و محققابازبيني آزمون ةزمين
اما به آنان شرح داده نشد كه هدف اصلي پژوهش، سنجش جهت و ميزان احساس  ؛د كردنخواه
  پايايي كم شود و رفتار  خطر زير سؤال رفتنربط به سازه است تا عامل بي منزلةها بهآن

 
75

 Salovey , and May er 
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تمام مي و تصويري، با توضيحات كلاسپس تغيير نكند.  عجيبيطور كنندگان بهشركت
طور هوش هيجاني به ةنامپر كردن فهرست كلمات و پرسشصحيح  ةكنندگان با نحو شركت
ها محرمانه و  كنندگان اطمينان داده شد كه داده به تمام شركت ،همچنين آشنا شدند.يكسان 
خود و كه با ميل و اختيار  كتبي گرفته شد ةنام رضايت ها آنخواهد ماند و از  باقي ناشناس

را  سه متن تافل ،دگان خواسته شدنكنسپس از شركت .اندداوطلبانه در اين پژوهش شركت كرده
هوش  ةنام به پرسش هر سه، خواندن اتمام پس ازبخوانند و  هاپرسشبدون جواب دادن به 

 كنندگان از شركت در گام آخر، با توجه به توضيحات از قبل داده شده، .پاسخ دهند هيجاني
طور كلي هر سه متن كه به عبارات وتك واژگان  تك بهرا نسبته شد احساسات خودشان خواست

  مشخص كنند.اي آمده بود،  صفحهفهرستي پنجدر 
  

  تحليل داده ها .4
كه ميانگين دهد نشان مي 4در جدول شمارة بودن  نرمال آزمونآمار توصيفي و بررسي 

ترين ميانگين دريافت  ديگر بوده است. كم ةنام بيش از دو واژه ،متن اول ةنام احساسات در واژه
ها در سه  . ميانگيناستمتن سوم  ةنام مربوط به واژه ،نامه احساسات در ميان سه پرسش

، 935/76 ترتيبهمين به  استاندارد يزانحراف  و 96/94و  89/109، 52/121ترتيب نامه به پرسش
  بود. 037/46و  905/58
  

  بودن نرمال نآزمو و توصيفي آمار: 4جدول 
Table 4: Describtive statistics and Normal test 

  

  تعداد  ميانگين  انحراف استاندارد
  متن

 اول متن ةنامهواژ 393 522/121  935/76

 نامة متن دومواژه 393 850/109 905/58

 نامة متن سومواژه 393 962/94 037/46
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احساسات در  ةنام واژهييرات ميانگين نمرات بررسي تغ منظورگفته شد، به طور كه قبلاًهمان
 هاي مربوط، از تحليل نامه شده از واژهبر احساسات دريافت متغير كنترلي رتأثيو هر سه متن 

 يكديگردو با  بهصورت دوها به متن ،5 ةشمار در جدول .شد هاي مكرر استفاده سنجشواريانس 
احساسات  ةنام ميان سه پرسش ،ز نظر آماريا شود،طور كه مشاهده ميهماناند.  مقايسه شده

  تفاوت معناداري وجود دارد. واژگان،
  

  هم با متن سه احساسات نامة واژه دويبهدو مقايسة :5 جدول
 Table 5: Two by Two passage differences 

 استاندارد يخطا نيانگياختلاف م  متون

  
p - مقدار 

 نانياطم ةفاصل

 بالا حد  نييحد پا

1  2  672/11 *
 887/2 000/0  996/5 347/17 

3  560/26 *
 058/3 000/0 547/20 573/32 

2  1  672/11 - *
 887/2 000/0 347/17 - 996/5 - 

3  888/14 *
 947/1 000/0  059/11 717/18 

3  1  560/26 - *
 058/3  000/0 573/32 - 547/20 - 

2  888/14 - *
 058/3  000/0 573/32 - 547/20 - 

  

 ةنام واژه برشده افتيبر احساسات در يجانيدهد كه هوش هينشان م 6 ةشمار جدول يجنتا
 ةنام واژه درشده افتيبر احساسات در يجانيهوش ه يول است؛ داشته يدار امعن ريتأث ،متن اول

 .ندارند يدار امعن ريتأث ،متن دوم و سوم

  

  كنترلي متغير تأثير بررسي :6جدول 
Table 6: Analyzing the effect of control variables 

 

 وابسته رييمتغ  ورد ضريبآبر  خطاي استاندارد t - مارهآ مقدار - p  ي خطائتوان دوم جز

  متن اول  ةنامواژه  يجانيهوش ه 179/37  521/8  363/4  001/0  047/0

  دوممتن  ةنامواژه  يجانيهوش ه  909/3  772/6  577/0  564/0  001/0

 سوممتن  ةنامواژه  ينجايهوش ه  233/0  147/0  583/1  114/0  006/0
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  گيري. بحث و نتيجه5

 ,Bachman(  است آن به پاسخ و يورود زبان نيمهم آزمون زبان، تعامل ب يهايژگياز و يكي

ربط به  بي يعامل هتبديل ب پيدا كند، تداخل شود،سنجيده مي آزمون از سوي با آنچه اگركه ) 1990
سه متن  و عبارات واژگانحاضر اين است كه  فرضية پژوهش. )Messick, 1989( شود مي سازه
- با خوانندگانشان دچار تعاملات احساسي مي ايجاد احساس از لحاظ منزلة زبان وروديبه تافل

   كرده است، به اين معنا كه دييأمذكور را ت خوبي صحت فرضيةبه قيتحقاين  جينتاشوند كه 
سه  شده است؛ بلكهاحساسات  جاديا سبب قيتحق نيسه متن تافل در ا و عبارات واژگانتنها نه

عامل  كتوان ادعا كرد كه اين اتفاق يمي ند وا متفاوت ،احساس زانيماز لحاظ  مذكور متن تافل
تواند محسوب شود. عواملي هستند كه بر ميمطلب در هنگام خواندن و درك سازهبه  ربط يب

شوند ب تعاملات احساسي ميگذار است و سبروي قضاوت خوانندگان نسبت به هر متني اثر
)Laszlo & Cupchik, 1995; Scherer, 2001 نيانگيم نيبالاتر). بنابراين، بهتر است بگوييم كه 

. ه استاول بود واژگان و عبارات متناحساسات مربوط به  ةنامواژه از شدهافتياحساسات در
وقتي . ر قرن نوزدهم بودد كايمرا استيس خيتار ةدربار ،ندخواندكنندگان كه شركت يمتن اول

كند. اين گيرد، از شناخت سياسي خود استفاده ميشخصي در معرض اطلاعات سياسي قرار مي
مداران بدين معني است كه از علم و دانش خود دربارة شرايط سياسي، احزاب، حوادث و سياست

هن او رشد كرده هاي موجود در جامعه در ذها و يا صحبتاي از طريق رسانهطور گستردهكه به
طوري كند. همچنين، شناخت سياسي در بين مردمان هر جامعه، خاص است. بهاست، استفاده مي

دارانه رواج پيدا كند، اين شناخت راه خودش را اي خواندن متني جانبكه براي مثال اگر در جامعه
كننده در اين كتگفتني است كه افراد شر). Van Dijk, 2002كند (در افكار آن جامعه پيدا مي

 است، متن اول شده ةنامواژهدر رفتن احساسات  بالا سببكه  يعامل ديشا تحقيق، ايراني بودند.
 ،محققان يهاافتهيطبق  باشد. متن اولواژگان و عبارات  ازكنندگان شركت ياسيشناخت س نيهم

 دارند كايمرا ةمتحد لاتيابه دولت ا ينگرش منف مسناز نوجوان تا  انيرانيابيشتر 
)Shahghasemi, 2001 (نظر اي شده است.چنين نتيجه جاديا سبب يمنف نگرش و شناخت نيو ا 
دارد. براي  ميمستق ريها تأث آن يعاطف يهاپاسخ زانيمبر  ،مداراستيس كي بهنسبت  افراد نيشيپ

 هايشواكن ر روي تماشاچيان همراه باب كا،يمرا جمهورسئير ،76گانير سخنراني مثال، تأثير
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بيشتر  او خوشحاليدر هنگام ابراز  ،بودند گانيردار طرف شيپ ازكه  يكساني بود. كيزولوژيف
 ,Lanzettaشد (هاي منفي همراه ميدر حالي كه اين ميزان براي مخالفان، با واكنش ،زدندلبخند مي

1985; Way & Masters, 1996.(  
 زانيم كهطوريجالب توجه بود، به متن اولبا  سهيمتن دوم در مقا ةنامواژه به مربوط جينتا

 و تشخيص چگونگي بيان ةدربار دوم . متنتر استپايين آنشده از واژگان افتياحساسات در
طبق نظر ساتو دهد. توضيحاتي مير دنيا سسرادر هاي مختلف  فرهنگ بااحساسات مردم 

ته باشد، در هنگام خواندن اگر شخصي دربارة فرهنگ ملل ديگر آگاهي و اطلاعات نداش ،)1999(
شده از كاهش ميزان شود. نتايج آماري دريافتزبان خارجي دچار اضطراب مي بهمتني 

توان فرض كرد كه واژگان و عبارات متن دوم به ي بود كه مياگونههباحساسات از متن دوم 
ديگر داده است كه  هاي مللاي آگاهي و اطلاعات دربارة فرهنگاندازهكنندگان اين تحقيق بهشركت

احتمالاً سبب ازبين رفتن اضطراب بين آنان شده و سبب كاهش اضطراب خواندن از واژگان و 
 عبارات متن دوم شده است.

را در مقايسه با دو متن  شدهجادياحساسات ا زانيم نيترنييپا سوممتن واژگان و عبارات 
 توانديم يعيطب مناظر با افراد فتنگر قرار معرضدر ،77حواس بازگشت يةنظر طبققبلي داشتند. 

 ;Berto, 2014( كند كمك يزندگ در يوربهره بازگرداندن و يخووخلق بهبود ،تنش كاهش به

Vessel, 2015.( اوقات فراغت لازم، عدم داشتن اي زياد يفشار كار ليدلبه هاانسان ةهم   
 يزندگ 78و محدود ي بستههاطيحم و بيشتر در رنديقرار گ عتيدر معرض طب مستقيماً توانندينم
ها از كار ياريبسر، گذارد. از طرف ديگها اثر ميخوي آنو) كه بر خلقBuckey, 2006( كننديم

 يمستلزم تلاش و استفاده از منابع ذهن كه دارد شخص به تمركز ازيما ن ةروزمر يدر زندگ
تواند بازسازي شود، مي خوو، خلقعتيطب يمصنوع ي. با قرار گرفتن در معرض بازسازاوست

ممكن است واژگان و عبارات متن سوم ـ  ).Allison, 2017(  بهبود يابد و به انسان آرامش بخشد
 دگاهيد در ستيز طيمح يمصنوع يبازساز كه دربارة مناظر زيباي طبيعت بوده است ـ سبب

 اول متن بهنسبت تااحساس كاهش ياحتمال ليدل امر نيا و شود پژوهش نيا در كنندهشركت افراد
 .است دوم و

بر احساسات  ي تنهاجانيهوش ه ريتأث ق،يتحق نيا درمورد مطالعه  يكنترل يارهيمتغ انيدر م
 )،2005( 79الم. طبق فرضية دبودار يمعن ،متن دوم و سوم ةنام واژه بهنسبت متن اول ةنام واژه
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دار شدن هوش گذار است. معناعواملي در هر متن وجود دارد كه در احساسات فرد خواننده اثر
كنندگان ايراني تواند به شناخت سياسي شركتهيجاني تنها براي واژگان و عبارات متن اول مي

خود  يجانياز هوش ه كنندگان شركتاين پژوهش از سياست امريكا مربوط باشد. پس امكان دارد 
 رنديبگ ميبهتر تصم ،اين متن مطلب واژگان و عباراتخواندن و درك متا هنگا كرده باشنداستفاده 

مربوط به  يجاني) هوش ه2007( 80ريما و ياروچيك فيبنا به تعر. دهند و به خواندن ادامه
 يريگميتصم ،كنترل احساسات يبرا يخو و استفاده از قدرت درونوهوشمندانه از خلق ةاستفاد

 است.  اضطراب و ساستر مانند يمنف ياحساس طيشرا در رفتار نيثرترؤدادن م شانبهتر و ن

- درك وبر خواندن  را يجانيهوش ه ريتأث زين يتجرب يهاو داده قاتيتحق يطور خاص، برخبه

 ,Abdilrezapour & Tavakoli, 2012; NematTabrizi & Esmaeili( اندكرده دييمطلب تأ

 جاديرا ا يطيشراكننده افراد شركت يدوم و سوم برا متون ديشاه، شدذكر يهايافتهطبق  .)2016
 كنترل يبرا خود يدرون قدرت و يخووخلق از هوشمندانه ةاستفاد به ازين كه است كرده

 ملل فرهنگ ةدربار يآگاه افراد به دوم متن ،شدهذكر احتمالات طبق چون؛ نداشتند احساسات
 يمصنوع يبازساز بامتن سوم  است. بوده هاآن نيب طرابضا كاهش ياحتمال ليدل ،داده مختلف

شده است.  تاكاهش احساس سببپژوهش  نيكننده در اافراد شركت ذهندر  ستيز طيمح
  .نداهنداشتخود در متن دوم و سوم  يجانياستفاده از هوش ه به يازين افراد گريد احتمالاً

هايي دارند؛ اما نبايد فراموش كرد مشابهت )2016مقالة حاضر با مقالات ديگر مانند پيشقدم (
) در حوزة Turney, 2002تري (تر و قديميتحقيق با الگوبرداري از تئوري جامعكه در اصل اين 

 را  ياحساس يهازده و دادهدست  ياحساس يهالينام تحلبه سازي به تحقيق متفاوتيآزمون

 قيمثال، در تحق يكرده است. برا ليو احساسات واژگان متن را تحل يبنددسته يطور متفاوتهب
و  يبندمنفصل و مجزا دسته صورتبهكلمات امتحان خارج از بافت متن  جامدي) ه2016( شقدميپ

و در درون متون دار امعن يهاشكل عبارتواژگان به ،رضحا قيدر تحق اما شده است؛ دهيسنج
اي كه شخص از داده قضاوت ميبدان ديبا ،ياحساس يهاليتحل ةشدند. در حوز يبنددستهواقعي 

 تحقيق در. )Turney, 2002رابطه دارد ( آن ازشده افتياحساس در اب، شودرو ميبا آن روبه
شده گرفته  يدهناد استاحساس  يجادا ياصل يهالفهؤاز م يكيقضاوت كه  ةلفؤم ،)2016( پيشقدم
 بافت بدون كلمات هيجامداشخاص از  يابيكرد كه قضاوت و ارز ادعاتوان يم، از اين رو، است
در  دار متفاوت است.معنا عبارات برگرفته از قضاوت باآزمايش شده  منفصل صورتبه كه متني
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  گرفته توجه كرد.ها بر احساس كلي شكلتحليل احساس بايد به نقش واژگان دستوري و تأثير آن
 وواژگان، استدلال  درك زانيممطلب، سنجش خواندن و درك هدف از آزمون خواندن تافل،

 ).ETS, 2010( اهداف را بسنجد نيابه  ربط يبامل ومون عآز ستيدرك اطلاعات است و قرار ن
عامل  كي به ليتبد ،خواندن هنگام كه كنند جاديا يمتن آزمون تافل، احساسات كيواژگان  يوقت
 برد؟ ظاهراًينم پرسش رياتفاق عدالت آزمون را ز نيا ايآ؟ كرد ديبا چه شوند، سازهبه  ربط يب

 كيمسطور كه . بنابراين، همانمثبت باشد هاپرسش نيپاسخ ا دارد امكانطبق نتايج اين تحقيق 
 و تيتواند بر دقت، مشروعيم سازهبه  ربط يعامل ب نبايد فراموش كرد كه ،ديگو يم) 1989(

  بگذارد. اثرآزمون  جينتا يمعنا
هاي آزمون تافل منجر افزايش سطح آگاهي طراحان پرسش به توانديماين پژوهش  جينتا
 هاآن تعامل و واكنش بر يمتفاوت يشكلبه دنتوانيم افراد در احساس جاديا نظر از متون كهشود 
 عناصر ريثأت يزبان سنجش در يستيبا تافل آزمون طراحان گر،يد عبارت به. دنبگذار تأثير

  يفكر نظم خوردن همهب سبب است ممكن عناصر نيا چون ؛رنديبگ درنظر را ياحساس
  .دنباش گذاراثر هاآن كنش در تواننديم و ندشو هاآزمون كنندگانشركت
  

  يجهنت. 6
آن بود و نتايج  به پاسخ و يورود زبان نيبربط در تعامل دنبال تشخيص عامل بيبه قيتحقاين 

وجود آمدن تعاملات متفاوت هب سببنشان داد كه واژگان و عبارات سه متن استاندارد تافل 
آزمون قرار است  با آنچهدر حالي است كه اگر عاملي  كننده شد. ايناحساسي در افراد شركت

شود و در روايي آزمون تبديل مي سازهبه  ربط بيناديده گرفته شود، آن عامل به عاملي  ،بسنجد
چون  كند ورا دچار ترديد مي تافلاستاندارد  آزمون يي و پاياييروا پژوهش نياگذار است. اثر
ربط ها در پي تشخيص و كاهش عوامل بيآزمون ةنگري عادلانمند به باز) علاقه2010( .اس.تي.اي

هاي تافل به سازه است، شايسته است تعاملات احساسي در روند سنجش روايي و پاياي آزمون
  را مد نظر قرار دهد.

  

 هانوشت پي.7 

1. Cloze test 

2.  Multiple-choice test 
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3.  Vinson                

4.  Construct-irrelevant factor 

5.   ETS 

6. Fairness review 

7. Arnold  

8. Cognitive 

9. Appraisal 

10. Reading comprehension 

11. Mar 

12. BOLD  

13. Pishghadam 
14. Emotioncy 

15. Vocabulary test 

16. Sentiment analysis 

17. Computational Linguistics 

18. Natural language processing   
19. Sentiment 

20. Opinion 

21. Emotion 

22. Judgment opinion 

23. Belief opinion 

24. Valance 

25. Mixed 

26. Neutral 

27. Unstated 

28. Believed 

29. Disbelieved 

30. Unsure 

31. Multifaceted experience 

32. Physiological arousal 

33. Subjective feelings 

34. Expressive behaviors 

35. Action tendencies 

36. Pishghadam and Esfahani 

37. Mikolajcozae and Luminet 

38. Emotional information 

39. Cognitive appraisal 

40. Liu 

41. Sentiments 

42. Sentiment lexicon 

43. Miller 

44. Peng and Park  
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45. Sentiment lexicon generation approach 

46. Dictionary-based approach 

47. bootstrap 

48. seeds  

49. Word net 

50. Seed sentiment terms 

51. Dependency parse tree 
52. Recursive neural networks 

53. Parent nodes 

54. Child nodes 

55. Good user 

56. Number generator 

57. Pass 

58. Power 

59. Sentiment lexicon  

60. Fixed synaptic structure 

61. Part of speech tags 

62. Phrase 

63. Compound nouns 

64.  Wastson 

65. Valance 

66.  PANAS 

67. Intensity 

68.  Strauss and Allen 

69. Emotional valence 

70. Emotional intensity 

71. SPSS 

72.  Cronbach's alpha 

73. Emotional intelligence 

74. Schutte 

75. Salovey, and Mayer 

76. Reagan 
77. Attention restoration theory 

78.  Isolated and confined environments (ICE) 

79. Alm 

80. Ciarrochi and Mayer 
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